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SOMMARIO - SUMMARIZE

SOMMARIO - SUMMARIZE

DRC Series helical gear units is a new generation mechanic-electrical integrated product, which
designed basing on the modular system. It can be connected respectively with motors such a normal
motor, brake motor, explosion-proof motors, frequency conversion motor, servo motor, IEC motor and
so on. It can be mounted discretionary six orientation in solid space. This kind of product is widely used
in drive �elds such as textile, foodstu�, beverage, chemical industry, automatic arm ladder, automatic
storage equipment, metallurgy, tobacco, environment-protection, logistics and so on. 

La serie dei riduttori DRC è una nuova generazione di prodotti integrati meccanico-elettrico, disegnato
su sistemi modulari. Può essere collegato con motori quali motori normali, autofrenanti, antiesplosione, 
servo motori e cosi’ via.  Possono essere montati in 6 posizioni di�erenti. Questo tipo di prodotto è 
ampiamente utilizzato in settori quali, quello tessile, alimentare, industria chimica e così via.

Caratteristiche del prodotto - Products characteristics

* Modularity - Modularità
* High e�ciency  - Alta e�cienza
* Low noise; - Bassa rumorosità
* Space e�ective, re�ned design  - Spazio e�cace, disegno ri�nito
* Universal mounting  - Montaggio universale
* Alluminium housing, light in weight  - Carcassa in alluminio
* Gears in carbonize hard, durable  - Ingranaggi in carbonato duro, alta durata  
* Multistructure, can be conbined in many forms to meet needs of all kinds of transmission condictions - 
  Multistruttura, può essere conbinato in varie posizioni per incontrare qualsiasi necessità di trasmissione.

Drc Series helical gear units has more than 5 types. Power 0.12-8KW, Ratio 3.66-58,78; Torque max 120-500Nm.
It can be connected (foot, �ange) discretionary and use multi-mounting positions according to customer’s 
requirements.
 La serie DRC ha piu’ di 5 tipologie. La potenza da 0,12 a 8KW, rapporti da 3,66 a 58,78. Coppia massima da
120 a 500 NM. Può essere sollegato (a piedi o �angiato) a seconda delle necessità del cliente.

Struttura - Structure feature

�angia in uscita - 

- albero in ingresso

- �angia in ingresso

- piedi
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FORME COSTRUTTIVE - STUCTURE FORM

IMMAGINI FORME COSTRUTTIVE - PRODUCT STRUCTURE PICTURE

Versione a piedi

Versione a piedi e motore

DRCP..P(IEC)
Foot-mounted helical gear unit

DRCF..P(IEC)
Flange-mounted helical gear unit

DRCZ..P(IEC)
B14 Flange-mounted helical gear unit

DRCP..MX..
Foot-mounted helical geared motors

DRCZ..MX..
B14 Flange-mounted helical geared motors

DRCP..HS
Shaft input foot-mounted helical gear unit

Versione a piedi e albero ingresso

DRCF..HS

DRCZ..HS

DRCZ..HS
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SPIEGAZIONE DEI CODICI - MODEL ILLUMINATE 

Spiegazione dei codici - Model illuminate 

Riduttore

Codice indicante la serie

DRC F 02 II P71B5 28.88 M6

DRC DRC
1) No code means food-mounted1) Nessun codice: piedi montati

Taglia del riduttore: 01, 02, 03, 04, 05

    I non indispensabile indicarlo

2) HS: versione albero in ingresso maschio 2) HS: shanft imput

i: Rapporto di riduzione i: Transmission ratio of gear units

M1: Mounting position, default mountingposition M1 not to write out is okM1: posizione di montaggio. Standard M1 da non indicare

Parametri importanti

Potenza - P

Relevant parameter
Power - P

Rotation speed - nVelocità - n

Potenza in ingresso
Potenza in uscita
Potenza del motore consigliata
Fattore di servizio
Rendimento

    
è di circa il 96%

Velocità in ingresso
Velocità in uscita

          Sono consigliate velocità in ingresso di 1400 giri/min  
o inferiori in modo da prolungare la vita del riduttore. 
Lo stesso può funzionare anche con velocita in ingresso 
sino a 3000 giri ma va ridotta la coppia in uscita che può 
sopportare il riduttore.

is about 96% 
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Rapporto di trasmissione - i Transmission ratio - i

Coppia - M Torque - M

Fattore di servizio - f Service factor - f

Abitualmente il rapporto di riduzione viene indicato 
considerando 2 numeri decimali dopo la virgola.

Coppia in uscita
Coppia in uscita nominale
Potenza in ingresso
Rendimento
Fattore di servizio

       
gravosità delle condizioni di funzionamento reali ovvero 
del servizio reale rispetto a quello nominale, determinando 
così il sovra o sottodimensionamento necessario 
per il riduttore che si deve scegliere.

variano in funzione della massa da accelerare e dalla frequenza 
degli avviamenti. Dalla tabella dei parametri Si dovrà scegliere 
un riduttore che dia un  fattore di servizio sempre superiore a 1. 

Fig.: Fattore di servizio Frequenza d’avvio

#      frequenza d’avvio  Z: il ciclo include tutti gli avvii e 
le fermate in funzione del cambio della velocità. 
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Classifica dei carichi

Fattore di accelerazione

Load classifications

Mass acceleration factor

Uniforme , con fattore di accelerazione

Carico di spunto moderato con fattore 
di accelerazione

Elevato carico di spunto con fattore di 
accelerazione 

Esempi di applicazioni: 

- Nastri trasportatori; 
- Ventilatori, linee di assemblaggio, trasportatori a nastro, 
piccoli mescolatori, macchine per pulizia, 
macchine a controllo; 
- Avvolgitori ,Macchine lavorazione legno, ascensori, 
trasportatori per materiali pesanti, porte scorrevoli, 
macchine imballaggio, taglierine pompe piegatrici;
- Mescolatori per materiali pesanti, presse, cesoie mulini 
macinatori piegatrici buratti  vibratori trituratori:

L

Viene calcolato nel seguente modo:

fattore di accelerazione
momento di inerzia del carico
momento di inerzia del motore
Nel caso il fattore di accelerazione risultasse

Per  ottenere una lunga durata del riduttore il fattore di 
servizio             selezionato dal catalogo deve essere uguale o 
meglio più alto di quello necessario, ottenuto tramite il 
diagramma descritto nella pagina precedente.

ESEMPIO:

Con fattore di accelerazione di 2,5 tipo            un servizio 
                        e 200 cicli /ora, risulta che serve un fattore 
di servizio 
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PARAMETRI IMPORTANTI - RELEVANT PARAMETER 



Sovraccarico e carichi assiali Overhung loads and axial forces

Gli alberi in entrata e in uscita dei riduttori possono essere 
soggetti a dei carichi radiali esterni, causati dal tipo di 
trasmissione in uso. Il reale valore dei carichi radiali esterni 
può essere calcolato utilizzando la formula:

Ingranaggi   -

Pignone catena  -

Puleggia -

I sovraccarichi esercitati sull’albero
sono calcolati come segue:

Carico Radiale
Forza sull’ albero
Diametro degli elementi di trasmissione 
montati in 

Puleggia  -

Puleggia  -

1.00

Il carico radiale permesso sull’albero vene calcolato 
con la seguente formula:

 FxL  ≤   F [M]

F   è il sovraccarico permesso (X=L/2) 
 per un momtaggio a piedi

  costanti del riduttore, ricavabili dalle tabelle 
 qui di seguito riportate
x  distanza del punto di applicazione del carico 
 dello spallamento dell’albero

the maximum radial load on the shaft is calculated 
with the following

F
  for a feet mounting

x
  the load is applied and the shaft shoulder

 FxL  ≤   F [M]
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POSSIBILI COMBINAZIONI DRC - POSSIBLE GEOMETRICAL COMBINATIONS



DRC01 DRC02 DRC03 DRC04 DRC05
103
83

116.5
91.5

130
100

147    147 
112    112

- TABELLE DI SELEZIONE
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POSSIBILI COMBINAZIONI DRC - POSSIBLE GEOMETRICAL COMBINATIONS

Tabella di selezione - Selection tables comments

Carichi radiali sull’albero in uscita - output shafts radial loads

DRC Costanti del riduttore - Gear unit constantsfor overhung load conversion



- Lunghezza totale del riduttore
- Lunghezza totale del riduttore incluso il freno

- Diametro del motore
- Diametro del freno del motore

- Centraggio dell’albero del motore sino al coprimorsettiera

- Centraggio del freno del motore sino al coprimorsettiera

Esempi di selezione - Selection example

Esempio 1 - Example 1 

Esempio 2 - Example 2

Example: the required torque on driven machine is 400nM, works for 6 hours per day. Uniform shock load, 

See table, fs=1.05

Esempio: la coppia richiesta è 400Nm. Lavora per 6 ore al giorno con carichi uniformi. La frequenza d’avvio

Vedere la tabella, fs=1.05

Example: the required power on driven machine is 1kW, works for 8 hours per day. Moderate shock load, 
start-up continously, M6 foot-mounted, n2=95 r/min.
See table, fs=1.35

Esempio: la potenza richiesta è 1kW. Lavora per 8 ore al giorno con carichi moderati. Avvi continui, posizione
di montaggio M6 a piedi e  n2=95 r/min.
Vedere la tabella, fs=1.35

DRCF04 

DRC02 
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PARAMETRI IMPORTANTI - RELEVANT PARAMETER 



DRC01.. n1=1400 r/min   

DRC02.. n1=1400 r/min   

*

*

*

*

*

*

*

*

* Solo su richiesta - Only on request
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Tabella di selezione - Gear selection tables

Possibili combinazioni geometriche - Possible geometrical combinations

POSSIBILI COMBINAZIONI GEOMETRICHE - POSSIBLE GEOMETRICAL COMBINATIONS



DRC03.. n1=1400 r/min   

DRC04.. n1=1400 r/min   

*

*

*
*

*

*

*
*

* Solo su richiesta  - Only on request
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DRC..P(IEC)..(kW)

POSSIBILI COMBINAZIONI GEOMETRICHE - POSSIBLE GEOMETRICAL COMBINATIONS



DRC05.. n1=1400 r/min   820Nm

*

*

*

*

* Solo su richiesta - Only on request
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POSSIBILI COMBINAZIONI GEOMETRICHE - POSSIBLE GEOMETRICAL COMBINATIONS
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DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRC..P(IEC).. Prestazioni - DRC..P(IEC).. Performance parameter

PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER DRC..MX..(IEC)..(kW)

33
33
33

32
32
32

33
33
33

32
32
32

33
33
33

32
32
32

33
33
33

32
32
32



DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

35
35
35

35
35
35

35
35
35

35
35
35

32
32
32

32
32
32



DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

32
32
32

35
35
35

35
35
35

38
38
38

38
38
38



DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

32
32
32

32
32
32

35
35
35

35
35
35

35
35
35



DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

32
32
32

32
32
32

38
38
38

38
38
38

41
41
41

41
41
41



DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

35
35
35

35
35
35

35
35
35

38
38
38

38
38
38

38
38
38



DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCF01
DRCZ01

DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

32
32
32

32
32
32

35
35
35

38
38
38

41
41
41

41
41
41



DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

35
35
35

35
35
35

38
38
38

38
38
38

38
38
38

41
41
41



DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

41
41
41

41
41
41

44
44
44

90B5/B14
90B5/B14
90B5/B14

90B5/B14
90B5/B14
90B5/B14

44
44
44



DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP01
DRCF01
DRCZ01

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

32
32
32

35
35
35

35
35
35

38
38
38

38
38
38

38
38
38



DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

41
41
41

41
41
41

41
41
41

44
44
44

44
44
44

90B5/B14
90B5/B14
90B5/B14

90B5/B14
90B5/B14
90B5/B14



DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP02
DRCF02
DRCZ02

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

DRCP05 100B5/B14
DRCF05 100B5/B14
DRCZ05 100B5/B14 

35
35
35

38
38
38

38
38
38

38
38
38

41
41
41

44
44
44



DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

41
41
41

41
41
41

41
41
41

44
44
44

44
44
44

44
44
44

90B5/B14
90B5/B14
90B5/B14

100B5/B14
100B5/B14
100B5/B14

112B5/B14
112B5/B14
112B5/B14



DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

38
38
38

38
38
38

41
41
41



DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

27

DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

41
41
41

44
44
44

44
44
44

100B5/B14
100B5/B14
100B5/B14

100B5/B14
100B5/B14
100B5/B14

DRCP05  MX100M4
DRCF05  MX100M4  
DRCZ05  MX100M4

DRCP05  MX100L2
DRCF05  MX100L2
DRCZ05  MX100L2



DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP03
DRCF03
DRCZ03

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04

DRCP04
DRCF04
DRCZ04
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

38
38
38

38
38
38

41
41
41

41
41
41



DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

DRCP05
DRCF05
DRCZ05

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40

Albero in uscita Ø 40 
Ouput shaft Ø 40
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DRC..MX..(IEC)..(kW)PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

44
44
44

44
44
44

112B5/B14
112B5/B14
112B5/B14

112B5/B14
112B5/B14
112B5/B14



DRCP01-HS
DRCF01-HS
DRCZ01-HS

DRCP02-HS
DRCF02-HS
DRCZ02-HS

DRCP03-HS
DRCF03-HS
DRCZ03-HS

33
33
33

36
36
36

39
39
39

30

DRC..HS(AD)..

DRC..HS.. Prestazioni - DRC..HS.. Performance parameter

PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

34
34
34

37
37
37

40
40
40



DRCP04-HS
DRCF04-HS
DRCZ04-HS

DRCP05-HS
DRCF05-HS
DRCZ05-HS

42
42
42

45
45
45

31

DRC..HS(AD)..PRESTAZIONI - PERFORMANCE PARAMETER

43
43
43

46
46
46



32

DRCP01..P(IEC)    

DRCF01..P(IEC)    

DRCZ01..P(IEC)    

DRC..01..P(IEC)

PB
PM
PS 18 50 — — 110 9 90 132 75 13

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DIMENSIONI - 

- DIMENSIONI

DRCP01..MX..    

DRCF01..MX..    

DRCZ01..MX..    

    

PB
PM
PS 18 50 — — 110 9 90 132 75 13

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET DRC..01..MX..



DRCP01..HS    

DRCF01..HS    

DRCZ01..HS    

DRC..01..HS    

PB
PM
PS 18 50 — — 110 9 90 132 75 13

34

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRCP02..P(IEC)    

DRCF02..P(IEC)    

DRCZ02..P(IEC)    

DRC..02..P(IEC)   

PB
PM
PS 25 130 — — 110 9 160 — 90 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRCP02..MX..    

DRCF02..MX..    

DRCZ02..MX..    

DRC..02..MX..DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET



DRC02..HS    

DRCF02..HS    

DRCZ02..HS    

DRC..02..HS

37

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRC03..P(IEC)    

DRCF03..P(IEC)    

DRCZ03..P(IEC)    

DRC..03..P(IEC)

PB
PM
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRCP03..MX..    

DRCF03..MX..    

DRCZ03..MX..    

PB
PM
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

DRC..03..MX..DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET



   

DRCP03..HS    

DRCF03..HS    

DRCZ03..HS    

    

PB
PM
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

40

DRC..03..HSDIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET



   

41

DRCP04..P(IEC)    

DRCF04..P(IEC)    

DRCZ04..P(IEC)    

DRC..04..P(IEC)    

PBR 23,5 130 — 170 — 14 168 205 115 20

PM
PB
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRCP04..MX..    

DRCF04..MX..    

DRCZ04..MX..    

DRC..04..MX..

PM
PB
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

PBR 23,5 130 — 170 — 14 168 205 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET



DRCP04..HS    

DRCF04..HS    

DRCZ04..HS    

DRC..04..HS 

PM
PB
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

43

PBR 23,5 130 — 170 — 14 168 205 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRC..05..P(IEC)..

DRCF05..P(IEC)..     

DRCZ05..P(IEC)..     

DRCP05..P(IEC)..     

PM
PB
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

40

PBR 23,5 130 — 170 — 14 168 205 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET
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DRC..05..MX..    

DRCP05..MX..    

DRCF05..MX..    

DRCZ05..MX..    

PM
PB
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

40

PBR 23,5 130 — 170 — 14 168 205 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET



DRC..05..HS    

DRCP05..HS..    

DRCF05..HS..    

DRCZ05..HS..    

PM
PB
PS 30 165 — — 135 14 195 — 115 20

40

46

PBR 23,5 130 — 170 — 14 168 205 115 20

DIMENSIONI - OUTLINE DIMENSION SHEET



47

Si raccomanda di osservare scrupolosamente

seconda della posizione di montaggio
Vi preghiamo indicare sempre in fase d’ordine
anche la posizione di montaggio. Nel caso di 

cante a seconda della nuova posizione seguendo
la tabella per la corretta quantità
  

Unless a special arrangement is made, we supply the drives with

position. The decisive factor is the mounting position (M1.... M6)

consigliati. Vedere tabella sotto riportata

DRC

DRCF

LUBRIFICAZIONE - LUBRICATION

Posizioni di montaggio e della morsettiera - Moounting position and terminal box orientation

Quantità di lubrificante

Informazioni generali

Lubricant

General information

Grassi per cuscinetti volventi Anti-friction bearing greases
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Olio Minerale

Olio sintetico

DRC

DRC..01..
DRC..02..
DRC..03..
DRC..04..
DRC..05..

M1 M2 M3 M4 M5 M6
0.4 0.6 0.4 0.3 0.3 0.3
0.5 0.7 0.5 0.4 0.4 0.4
0.8 0.81.1 0.6 0.6 0.6
1.2 1.6 1.0 1.0 0.9 0.9
1.2 1.6 1.0 1.0 0.9 0.9

LUBRIFICAZIONE - LUBRICATION

Tipi di lubrificazione - Types of lubrication

DRC Quantità di lubrificante - Lubrificant fill quantity



                                      

1) Do not tighten the housing legs and mounting 

comply with the permitted radial load and axial load.
2) Never drive belt pulleys, couplings, pinions, etc into
the shaft and by hitting them with a hammer. This will
damage the bearing, housing and the shaft.
3) Prior to startup, check that if the oil level is as 

and drain screw and the breather valves are free 
accessible.

1) Check if the data on the nameplates of the gear-
motor matches the voltage supply system.
2) For standard gear unit, the ambient temperature 
must be in accordance with the corresponding

3)The drive must not be assembled in conditions
such as oil, gas, vapors, acids, radiation and so on.

cleaned to ensure the are free of anti-corrosion 
agents, contamination or similar. Use a commercial
available solvent. Do not let the solvent come into
contact with the sealing lip of the oil seals, or will 
damage the material!

49

LUBRIFICAZIONE - LUBRICATION

Modi d’installazione Installation methods

Preparazione prima dell’installazione Preparation before the installation

Installazione dei riduttori Installation of the gear units

1) Veri�care che i dati sulla targhetta siano corretti.
2) Veri�care che la temperatura dell’ambiente sia 
corretta          con quella indicata nella tabella dei 
lubri�canti
3) Il riduttore non deve essere assemblato in condizioni  
sfavorevoli quali olio, gas ecc. 
4) Albero e �angia devono essere periodicamente 
puliti per evitare corrosione e contaminazione. Usare 
un solvente commerciale e assicurarsi che non entri in 
contatto con anelli perchè potrebbe danneggiare il 

1) Non comprimere piedi e �angia contro altro ed 
assicurarsi che soddis�no i carichi assiali e radiali 
consentiti.
2) Non spingere puleggia e pignoni o altro sull’albero. 
Potrebbero danneggiare i cuscinetti, la carcassa o 
l’albero.
3) Prima di avviare l’applicazione veri�care che l’olio sia 
adeguato alla posizione di montaggio. Veri�care che la 
valvola di s�ato, ove presente, sia pulita e libera da 
ogni residuo di olio.
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Ouput shaft/Albero in uscita
Key / Chiavetta
Oil seal / Anello di tenuta

Hole circlip / Seeger

Gear box / Carcassa
Bearing / Cuscinetto

Bearing / Cuscinetto
Pinion shaft / Albero pignone

Oil seal / Anello di tenuta

Socket head cap screw/Testa vite

Hex head bolt / Vite

Washe / Vite
Hex nut / testa vite

Input shaft / Albero in ingresso
Input �ange / Flangia in ingresso

Hole circlip / Seeger

Hex nut / testa vite

Bearing / Cuscinetto

Pinion / Pignone

Input cover /Coperchio in ingresso

Shaft circlip / Seeger
Oil seal / Anello di tenuta

Bearing / Cuscinetto

Support seat / Supporto

Bearing / Cuscinetto
Oil plug / Tappo dell’olio
Key / Chiavetta

Housing gasket / Guarnizione

Shaft circlip / Seeger

Bearing / Cuscinetto

Spacer ring / Anello
Hole circlip / Seeger

Key / Chiavetta
Gear / Ruota

Shaft circlip / Seeger

Socket head cap screw/Testa vite

Shaft circlip / Seeger

1
2
3

4

5
6

7
8
9

10

11
12

13
14

15
16

17
18
19

20

21
22

23
24
25

26

27
28

29
30

31
32

33
34
35

36

37
38

39
40
41

42

43
44

45
46

47
48

Cylindrical pin / Perno cilindrico

Key / Chiavetta
Gear / Ruota

Socket head cap screw/Testa vite

Foot / Piedi

Shaft circlip / Seeger
Washe / Vite

Hex socket screws / Vite a brugola esagonale
Output �ange / Flangia in uscita

Shaft circlip / Seeger
Key / Chiavetta

IMMAGINE DEL PRODOTTO - BASIC STRUCTURE



NOTE - NOTES
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